ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS - ULTRALIGHT 34MM SCOPE
MOUNT SPR FDE

Ultralight 34mm SPR (Special Project Rifle) Scope Mount features a rear ring that

is pushed forward 2", resulting in better eye relief. This scope mount is designed

to fit AR type upper receivers with Mil-Spec 1913 Picatinny rails and features a

cross-slot keyway that offers excellent recoil protection. Ultralight Scope Mounts

free you from unnecessary bulk, providing one of the lightest mounts in the

industry. FEATURES Made In America Select Your Finish: Anodized Black or l
Magpul FDE Cerakote Material: 6061 T6 extruded aluminum construction Scope

Ring Size: 34mm Scope Mount Profile: SPR Weight(s): 4.1 oz Designed for AR

type upper receivers Screw Torque: 15 in-lbs

Attributes

Name: ULTRALIGHT 34MM SCOPE MOUNT SPR FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100054472

Mfr. No.: APRA211312

Color: Flat Dark Earth

Number of Bases: 1-Piece

Style: Lightweight

Delivery weight: 0.184kg
Shipping height: 57mm

Shipping width: 95mm

Shipping length: 184mm

UPC: 815421024890

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die ULTRALIGHT 34MM SPR
Zielfernrohrmontage

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der ULTRALIGHT 34MM SPR Zielfernrohrmontage. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie alle Anweisungen
sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleil3 aufweist.
Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemal montiert und gesichert sind, bevor Sie das Zielfernrohr
verwenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

®* Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen ARTyp Oberteilen.

® Achten Sie darauf, dass der Augenabstand korrekt eingestellt ist, um Verletzungen durch Riickstol3 zu
vermeiden.

* Verwenden Sie beim Anbringen des Zielfernrohrs einen Schraubendrehmoment von 15 inlbs, um
Uberdrehung zu vermeiden.

® Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausriistung, insbesondere beim Schiel3en.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Uberpriifen Sie, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
® Stellen Sie sicher, dass Sie Uber das richtige Werkzeug fir die Installation verfiigen.

2. Installation

® Montieren Sie die Basis der Zielfernrohrmontage auf der PicatinnySchiene des ARTyps Oberteils.
® Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 15 inlbs fest.

3. Zielfernrohr anbringen
® Setzen Sie das Zielfernrohr in den Ring der Montage ein.
® Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher und stabil sitzt.
® Justieren Sie den Augenabstand, um eine optimale Sicht zu gewdahrleisten.

4. Nach der Installation

* Uberpriifen Sie alle Befestigungen und stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt.
® Fihren Sie einen Funktionscheck durch, bevor Sie das Zielfernrohr in einer Schiel3situation verwenden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemafd den &rtlichen Vorschriften fur Elektroschrott und Metallabfalle.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Fragen oder zusatzliche Informationen zu lhrer ULTRALIGHT 34MM SPR Zielfernrohrmontage wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Wichtige Hinweise

® Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfélle an die zustadndigen Behdérden.
® Uberpriifen Sie regelmaRig die Ruckrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Vielen Dank, dass Sie sich fur die ULTRALIGHT 34MM SPR Zielfernrohrmontage entschieden haben. lhre Sicherheit
ist uns wichtig!



ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for purchasing the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope Mount. Your safety and satisfaction are our top
priorities. This safety instruction guide provides essential information regarding the safe use, installation, and
disposal of the product, ensuring compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure the product is suitable for your firearm model and meets your specific needs.
Always read and understand the safety instructions before use.

Regularly inspect the scope mount for any signs of damage or wear.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe product conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use the scope mount only as intended, following the manufacturer's guidelines.

Ensure that the scope mount is securely attached to the firearm before use.

Avoid using the scope mount with incompatible accessories that may compromise safety.

Do not exceed the recommended screw torque of 15 inlbs during installation.

If you experience any difficulty during installation or use, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Equipment: Gather necessary tools, including a torque wrench.
Identify the Mounting Area: Locate the MilSpec 1913 Picatinny rail on your AR type upper receiver.
Position the Mount: Align the crossslot keyway of the scope mount with the Picatinny rail.
Secure the Mount:
® Insert screws into the mounting holes.
® Tighten screws gradually and evenly.
® Use atorque wrench to ensure screws are tightened to a maximum of 15 inlbs.
5. Check Stability: Ensure the mount is firmly attached and does not wobble.

H R

Usage
® Once installed, attach your scope to the mount according to the scope manufacturer's instructions.

® Adjust the rear ring position as needed for optimal eye relief.
® Regularly check the mount's integrity and tightness before each use.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope Mount, please refer to the contact
information provided by your retailer. Ensure that you have the product details ready for efficient assistance.

Thank you for choosing the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope Mount. By following these safety instructions, you can
ensure a safe and enjoyable experience with your product.






Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
ULTRALIGHT 34MM SPR AERO PRECISION

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage de lunette ultraléger 34mm SPR d'Aero Precision. Ce guide de sécurité vise a vous
aider a utiliser ce produit en toute sécurité et a vous fournir des instructions claires pour son installation et son
utilisation. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le montage est installé correctement pour éviter tout accident.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours le montage conformément aux instructions fournies.

Ne dépassez pas le couple de vis recommandé de 15 inlbs lors de l'installation.

Assurezvous que le montage est compatible avec votre récepteur supérieur de type AR avant de l'installer.
Evitez d'utiliser le montage dans des conditions extrémes qui pourraient affecter sa performance.

Si vous remarquez un comportement anormal lors de l'utilisation, cessez immédiatement son utilisation et
faitesle vérifier.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
® Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.

2. Installation :
® Positionnez le montage sur le rail Picatinny de votre récepteur supérieur.
® Alignez le montage pour qu'il soit centré et stable.
® Utilisez une clé a fente pour serrer les vis au couple recommandé de 15 inlbs.
® Vérifiez que le montage est solidement fixé et ne bouge pas.

3. Utilisation :

® Une fois le montage installé, vous pouvez fixer votre lunette 34mm.
® Ajustez la lunette selon vos préférences de tir et assurezvous qu'elle est bien sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Pour une mise au rebut appropriée, contactez votre centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la
maniére de se débarrasser de I'équipement en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE pour obtenir de l'aide. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir une
utilisation sdre et efficace de votre montage de lunette ultraléger 34mm SPR.






Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Ultralight 34MM SPR Scope di AERO Precision

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio per ottica Ultralight 34mm SPR di AERO Precision. Questo prodotto & progettato
per offrire un'installazione sicura e un comfort visivo ottimale. E fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.

Controlla il montaggio per eventuali danni o difetti prima dell'uso.

Non utilizzare il montaggio se € stato danneggiato o presenta segni di usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

® Verifica che il montaggio sia compatibile con il tuo ricevitore AR e che le rotaie Picatinny siano in buone
condizioni.

® Assicurati che la chiave a incrocio sia correttamente installata per evitare il movimento del montaggio durante
l'uso.

® Non superare la coppia di serraggio raccomandata di 15 inlbs per evitare danni al montaggio o al ricevitore.

® Non utilizzare il montaggio in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero comprometterne la funzionalita.

® Durante l'installazione, utilizza sempre gli strumenti adeguati per garantire un montaggio sicuro.

Istruzioni per I'Installazione e I'Utilizzo

1. Preparazione:

® Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari (chiave a incrocio, cacciavite, etc.).
® Controlla che il ricevitore AR sia pulito e privo di detriti.

2. Installazione:
® Posiziona il montaggio sul ricevitore AR allineando le rotaie Picatinny.
® Fissa il montaggio utilizzando la chiave a incrocio, assicurandoti che sia ben saldo.
® Applica una coppia di serraggio di 15 inlbs per garantire una fissazione sicura.

3. Utilizzo:

® Una volta installato, verifica che il montaggio sia stabile prima di utilizzare I'ottica.
® Regola l'ottica per il tuo comfort visivo.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; cerca centri di raccolta o riciclaggio appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web
ufficiale di AERO Precision per ulteriori informazioni.

Conclusione



La sicurezza del consumatore & una prioritd. Segui queste istruzioni e linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
soddisfacente del montaggio Ultralight 34mm SPR. In caso di problemi o domande, non esitare a contattare il tuo
rivenditore.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania montazu
lunety ULTRALIGHT 34MM SPR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu lunety ULTRALIGHT 34MM SPR od AERO PRECISION. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczgcymi
bezpieczenstwa produktéw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami przed uzyciem montazu.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj montazu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

Regularnie sprawdzaj stan montazu przed kazdym uzyciem, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.
Przechowuj montaz w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczgce uzytkowania

Upewnij sie, ze montaz jest prawidlowo zamocowany na gérnym odbiorniku typu AR.

Nie przekraczaj momentu dokrecania wynoszacego 15 inlbs, aby unikng¢ uszkodzenia montazu lub broni.
Nie uzywaj montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zuzycia.

Zawsze korzystaj z okularéw ochronnych podczas instalacji i uzytkowania broni.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucz dynamometryczny.
® Sprawdz, czy montaz jest kompletny i nieuszkodzony.

2. Instalacja:

® Umies¢ montaz na gérnym odbiorniku typu AR, upewniajgc sie, ze jest odpowiednio dopasowany do
szyny Picatinny.

® Uzyj krzyzowego rowka, aby zapewnic¢ stabilno$¢ montazu.

® Dokrec¢ sruby montazowe do momentu 15 inlbs, aby zapewni¢ prawidtowe mocowanie.

3. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu, przetestuj montaz, aby upewnic sie, ze luneta jest stabilna i nie przemieszcza sie
podczas strzelania.
® Regularnie kontroluj mocowanie montazu przed kazdym uzyciem.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéow.

® Nie wyrzucaj montazu do zwyktych odpadéw domowych, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami w celu uzyskania informacji na temat
prawidtowej utylizaciji.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania montazu lunety, skontaktuj sie z lokalnym
punktem kontaktowym odpowiednim dla Twojego regionu.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze.



ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS AERO
PRECISION Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS AERO PRECISION tuotteen kayttdohjeisiin. Tama kiikarin
kiinnike on suunniteltu erityisesti ARtyyppisiin yléakappaleisiin ja tarjoaa erinomaisen suorituskyvyn kevyessa
paketissa. On tarkedé noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista kiinnikkeen ja kiikarin kunto saannéllisesti.

Ala kayta tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisavarusteita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, etta kiinnike on tiukasti kiinni ennen ampumista.

Ala yrita muuttaa tai muokata kiinniketta, silléa se voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Kéayté vain suositeltuja kiikareita, jotka ovat yhteensopivia 34mm:n rengaskoon kanssa.

Valta kayttAmasta tuotetta darimmaisissa saaolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa,
ilman asianmukaista suojaa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

Tarkista, etté kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

Kiinnita kiinnike ARtyyppiseen yldkappaleeseen MilSpec 1913 Picatinny rautojen avulla.
Kiinnita takarengas siirtamalla se eteenpain 2" parhaan silmén etaisyyden saavuttamiseksi.
Kirista ruuvit véaantdmomentilla 15 inlbs varmistaaksesi kiinnikkeen turvallisen asennuksen.

2. Kaytto:
® Aseta kiikari kiinnikkeeseen ja varmista, ettéa se on kunnolla paikallaan.

® Saada kiikarin korkeus ja etéisyys mieltymyksesi mukaan.
® Ennen kayttda, testaa kiikarin ja kiinnikkeen vakaus ampumaaseen kanssa.

Havitysohjeet
® Kiikarin kiinnike tulee havittda paikallisten ymparistdnsuojeluohjeiden mukaan.

* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteys paikallisiin jatteiden k&sittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta havittdmisesta.

Lisatietoja varten

® Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista heidan
verkkosivustonsa.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kokemuksen ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS AERO PRECISION tuotteen kaytossa.



Sakerhetsanvisningar for ULTRALIGHT 34MM SPR
SCOPE MOUNTS

Introduktion

Tack for att du valt ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS fran AERO PRECISION. Denna produkt ar
designad for att ge en séker och palitlig montering av kikarsikten pa ARtypens Gvre mottagare. For att sakerstalla en
séker anvandning av produkten, vanligen folj dessa sékerhetsanvisningar noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Produkten ar avsedd for anvandning med ARtypens dvre mottagare och &r kompatibel med MilSpec 1913
Picatinnyskenor.

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for installation och anvéndning.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid kikarsikte monteringen i enlighet med tillverkarens specifikationer.

Kontrollera att skruvmomentet &r instéllt pa 15 inlbs for att sakerstalla korrekt montering.

Undvik att utsétta produkten for extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan paverka dess prestanda.
Kontrollera regelbundet monteringen for tecken pa slitage eller skador.

Anvand skyddsglasdgon och annan lamplig skyddsutrustning vid installation och anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Samla alla nédvandiga verktyg och material innan installationen.
® Kontrollera att kikarsikte och montagesystem ar kompatibla.

2. Installation:

® Placera kikarsikte monteringen pa& den 6vre mottagaren.

® Se till att monteringens bakring &r forskjuten framat 2" for optimalt dgonavstand.

® Anvand skruvarna som medféljer for att fasta monteringen pa plats.

® Dra at skruvarna med ett vridmoment pa 15 inlbs for att sakerstalla en saker montering.

3. Anvéndning:
® Kontrollera att kikarsiktet ar korrekt installerat och justerat innan du anvander vapnet.

® Utfor alltid en sékerhetskontroll av vapnet innan avfyrning.
* Anvand kikarsiktet enligt tillverkarens rekommendationer for basta prestanda.

Avfallshanteringsanvisningar

® Produkten bor kasseras i enlighet med lokala avfallshanteringsforeskrifter.
¢ Atervinn materialet dar det &r méjligt for att minska miljgpéverkan.
® Undvik att kasta produkten i hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller ytterligare information om sakerheten for denna produkt, vanligen kontakta en lokal aterforsaljare eller
relevant myndighet.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsanvisningar. Genom att géra det bidrar du till en saker och effektiv anvandning
av ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS.






Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro montaz
puskohledu ULTRALIGHT 34MM SPR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz puskohledu ULTRALIGHT 34MM SPR od spole€nosti AERO PRECISION.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vysokou Groven vykonu a bezpecnosti pfi pouzivani. Prosim, peclivé si
prectéte nasledujici pokyny a bezpec€nostni pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani tohoto vyrobku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prostudujte vSechny pokyny.

Ujistéte se, Ze montaz je spravné nainstalovana na vasi zbrani.

Zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje Zadné viditelné poskozeni.
Nikdy nepouzivejte produkt, pokud méte podezfeni na jeho poSkozeni nebo zavadu.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoli nehod nebo problémd s produktem ihned kontaktujte prislusné Grady.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi montazi se ujistéte, Ze je montaz spravné utahnuta podle doporu¢eného utahovaciho momentu 15 inlbs.
PTi pouzivani zbrané vzdy dodrzujte zasady bezpecnosti se zbranémi.

Pfi manipulaci s puskohledem budte opatrni, abyste se vyhnuli zranénim.

Pokud si nejste jisti, jak spravné pouzivat produkt, vyhledejte radu od odbornika nebo zkuSeného uzivatele.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje (napf. Sroubovak, klic).
® Uijistéte se, Ze pracovni plocha je Cistd a organizovana.

2. Instalace montaze
® Umistéte montdz na horni ¢ast vasi zbrané.

® Ujistéte se, Ze montaz je umisténa v souladu s MilSpec 1913 Picatinny liStami.
® Pomoci Sroubl pripevnéte montaZ k zbrani, pficemz dodrZujte doporuéeny utahovaci moment 15 inlbs.

3. Nastaveni puskohledu
* Umistéte puSkohled do krouzku montaze.

® Ujistéte se, Ze je puskohled spravné vycentrovan a utdhnéte krouzky.
® Zkontrolujte, zda je vzdalenost o€i spravna a Ze mate pohodiny vyhled.

4. Pouzivani

® Pred kaZdym pouZzitim zkontrolujte, zda je montaZ pevné upevnéna a zda neni poskozena.
® P¥i stfelbé dodrzujte vSechny bezpec€nostni pokyny a postupy.

Pokyny pro likvidaci
® Pilikvidaci produktu postupujte podle mistnich pfedpist o odpadech.

® Pokud je produkt poskozen nebo nefunkéni, zvazte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
* Nikdy nevyhazuijte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti produktu nebo pro vice informaci o vyrobku, prosim, obratte se na mistni
autorizované prodejce nebo vyrobce.



Dékujeme, Ze jste si vybrali montaz puSkohledu ULTRALIGHT 34MM SPR. VaSe bezpecnost a spokojenost jsou pro
nas prioritou.



